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KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 37.999/1

VAN DE AFDELING WETGEVING
 VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 37.999/1

 DE LA SECTION DE LÉGISLATION 
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op 3 januari 2005
door de Minister van Ambtenarenzaken
verzocht hem, binnen een termijn van dertig
dagen, van advies te dienen over een
ontwerp van ministerieel besluit
"betreffende de functiefamilies en de
gecertificeerde opleidingen in de niveaus B
en C", heeft op 13 januari 2005 het volgende
advies gegeven:

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de
législation, première chambre, saisi par le
Ministre de la Fonction publique, le
3 janvier 2005, d'une demande d'avis, dans
un délai de trente jours, sur un projet d'arrêté
ministériel "relatif aux familles de fonctions
et aux formations certifiées dans les niveaux
B et C", a donné le 13 janvier 2005 l'avis
suivant:
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1. Men voege aan de aanhef van het ontwerp een nieuw eerste lid toe,
luidende:

"Gelet op de artikelen 37 en 107, tweede lid, van de Grondwet;".

2. In het tweede lid van de aanhef - dat, gelet op de opmerking onder 1, het
derde lid wordt - moet worden gerefereerd aan "artikel 3" (en niet aan "artikel 3, § 1") van
het erin vermelde koninklijk besluit van 14 oktober 2002 tot vaststelling van de
indelingsmodaliteiten van sommige personeelsleden van de Rijksbesturen in een
functiefamilie, omdat de Minister van Ambtenarenzaken in artikel 3, § 2, van dat
koninklijk besluit de bevoegdheid vindt om de in artikel 3, § 1, van het besluit bedoelde
lijsten aan te passen.

3. Het verdient aanbeveling om de wijzigingsbepaling van artikel 3, § 1, 2/,
van het voornoemde koninklijk besluit van 14 oktober 2002 (artikel 1 van het ontwerp)
te laten volgen op de autonome bepaling van artikel 2 van het ontwerp, die refereert aan
de gecertificeerde opleiding, bedoeld in artikel 18bis, § 3, van het koninklijk besluit van
22 december 2000 betreffende de selectie en de loopbaan van het Rijkspersoneel, en om
derhalve de artikelen van het ontwerp van plaats te wisselen.

4. De Nederlandse tekst van de inleidende zin van artikel 2 van het ontwerp,
zoals het om advies is voorgelegd, dient aan te vangen als volgt: "De
competentiemetingen worden vervangen door de in artikel 18bis, § 3, van ...".
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1. On ajoutera au préambule du projet un premier alinéa nouveau rédigé
comme suit:

"Vu les articles 37 et 107, alinéa 2, de la Constitution;".

2. Dans le deuxième alinéa du préambule - qui, vu l'observation formulée au
1, deviendra le troisième alinéa - il convient de faire référence à "l'article 3" (et non à
"l'article 3, § 1er") de l'arrêté royal du 14 octobre 2002 fixant les modalités de classement
de certains membres du personnel des administrations de l'État dans une famille de
fonctions qui y est mentionné, dès lors que le Ministre de la Fonction publique est habilité
par l'article 3, § 2, de cet arrêté royal à adapter les listes visées à l'article 3, § 1er, de
l'arrêté.

3. Il est recommandé d'inscrire la disposition autonome de l'article 2 du projet
qui fait référence à la formation certifiée visée à l'article 18bis, § 3, de l'arrêté royal du
22 décembre 2000 concernant la sélection et la carrière des agents de l'État avant la
disposition qui modifie l'article 3, § 1er, 2/, de l'arrêté royal du 14 octobre 2002 susvisé
(article 1er du projet) et de permuter dès lors les articles du projet.

4. Le texte néerlandais de la phrase introductive de l'article 2 du projet, tel
qu'il a été soumis pour avis, doit commencer de la manière suivante: "De
competentiemetingen worden vervangen door de in artikel 18bis, § 3, van ...".
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
B. SEUTIN,

staatsraden,
conseillers d'État,

A. SPRUYT,
M. RIGAUX,

assessoren van de afdeling wetgeving,
assesseurs de la section de législation,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. M. VAN DAMME.

Het verslag werd uitgebracht door de H.
B. WEEKERS, auditeur.

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. M. VAN DAMME.

Le rapport a été présenté par M. B. WEEKERS,
auditeur. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT,

A. BECKERS M. VAN DAMME


